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Click

Functions and Features:

2. Easy and fast assembly.

7mm/10mm

Assembly and Maintenance Advice

Free Tool Free Tool

1. For safety purposes, we strongly recommend that this product is assembled by at least two people.
2. Some components have sharp metal edges. Please be careful when handling metal components.

Please wear gloves, shoes and safety goggles during assembly.
3. Lay all of the components on a soft carpet or blanket to avoid any scratches or damages.
4. DO NOT climb or stand on the roof. Heavy articles should not be leaned against  the greenhouse.
5. Keep the roof and gutter clear of snow, dirt & leaves. Allowing snow to build up on the roof may damage

6. Unlike steel, if the paint finish is scratched this will not harm the aluminium underneath.
7. When your product needs cleaning, use a mild detergent solution and rinse with cold clean water.

Do not use acetone, abrasive cleaners or strong detergents to clean the panels.

1. Compared with traditional greenhouses this exciting product features many significant
improvements. The hollow box profile aluminium framing is much stronger than other
greenhouses and it can withstand much greater pressure.

3. The strong two part eaves beam includes an integral gutter. Downpipes are also included
as standard so you can collect rainwater.

the product.

Provided Tools for Free:

Addtional Tools for Assembly (Not Provided):

2 Persons at Least:

Montage- und Wartungshinweise
1 Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir dringend, dass dieses Produkt von mindestens zwei Personen 
zusammengebaut wird.
2. Einige Komponenten haben scharfe Metallkanten. Bitte seien Sie vorsichtig im Umgang mit Metalltei-
len.
Bitte tragen Sie bei der Montage Handschuhe, Schuhe und Schutzbrille.
3. Legen Sie alle Komponenten auf einen weichen Teppich oder eine Decke, um Kratzer oder Beschä-
digungen zu vermeiden.
4. Klettern oder stehen Sie NICHT auf dem Dach. Schwere Gegenstände sollten nicht gegen das 
Gewächshaus gelehnt werden.
5. Halten Sie das Dach und die Dachrinne frei von Schnee, Schmutz und Blättern. Wenn sich Schnee 
auf dem Dach ansammelt, kann dies zu Schäden führen

Funktionen und Features
1.  Im Vergleich zu herkömmlichen Gewächshäusern weist dieses aufregende Produkt 

viele wesentliche Merkmale auf Verbesserungen. Der Aluminiumrahmen mit Hohlkas-
tenprofil ist viel stärker als andere Gewächshäusern und es kann einem viel größeren 
Druck standhalten.

1. e
2.  Einfache und schnelle Montage.

3. Der starke zweiteilige Traufbalken verfügt über eine integrierte Dachrinne. Auch Fallro-
hre sind standardmäßig im Lieferumfang enthalten, sodass Sie Regenwasser sammeln 
können.

Kostenlos bereitgestellte Tools:

Zusätzliche Werkzeuge für die Montage (nicht im Lieferumfang enthalten):

Mindestens 2 Personen:

Gardenmeister
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Manual opener Automatic opener

5. Base anchor brackets are included as standard with expanding bolts to ensure a secure
fixing into concrete or paving. Alternatively, you can use the brackets to fix into a
timber base with wood screws (not provided).

Expansion bolt
in concrete

6. Manual window handles are included as standard with the roof vents. If required,
automatic roof vent openers are available as an inexpensive optional extra.

4. The greenhouse can be easily extended at any stage in 2m long sections as detailed in the
table of Front Page.

Steel bar/Lawn land

7. Each Polycarbonate Panel comes with UV protected properties.
Please ensure the white film is facing outward towards the Sun.
Remove both films before installation of the panels.

*Rubbery sealings is ONLY provided for Glass Glazing.
IMPORTANT:

SUN

POLYCARBONATE
PANEL

White Film

Transparent Film

PC
sheet

Two sides of PC sheet are covered with thin films, one side's film is
white, another istransparent. The UV-protected side of PC sheet is
covered with white film and mustface towards the Sun.

Das Gewächshaus kann jederzeit problemlos in 2 m langen Abschnitten erweitert 
werden, wie in der Tabelle auf der Titelseite aufgeführt.

4.

Grundankerhalterungen sind standardmäßig mit Spreizbolzen ausgestattet, um eine sichere 
Befestigung zu gewährleisten, Befestigung in Beton oder Pflaster. Alternativ können Sie die Halte-
rungen auch mit Holzsockel und Holzschrauben verwenden (nicht im Lieferumfang enthalten).

5.

Manuelle Fenstergriffe gehören serienmäßig zu den Dachlüftern. Falls erforderlich,
Automatische Dachentlüftungsöffner sind als kostengünstige Sonderausstattung erhältlich.

6.

Jede Polycarbonatplatte verfügt über UV-Schutzeigenschaften.
Bitte stellen Sie sicher, dass die weiße Folie nach außen zur Sonne zeigt.
Entfernen Sie beide Folien vor der Montage der Paneele.

Manual opener Automatic opener

Expansion bolt
in concrete Steel bar/Lawn land

POLYCARBONAT
PLATTE

White Film

Transparent Film

PC
sheet

Two sides of PC sheet are covered with thin films, one side's film is
white, another istransparent. The UV-protected side of PC sheet is
covered with white film and mustface towards the Sun.

7.

Gardenmeister



ALU.BoxNo.1

4

GT403
PART NO QTY

L02D 1

2L08C

2L09C

L07C 2

1L06C

2

4

5

6

7

L02B 41

L05C 43

Gardenmeister



ALU.BoxNo.2

5

GT403

L18A 2

L16B 1

L16C 1

1L16D

L18B 1

L16E 1

1L16F

4L23A

L18C 1

L16A 1

L16G 1

1L16H
L17 1

L05B 2

6

8

10

7

9

PART NO QTY

L01B 2
L01C 2

L03C 1
L03D 1
L03E 1
L03F 1

L03B 1

1

3

2

4

5 2L08B

Gardenmeister



PART NO QTY

L15A 2

L20 2

L21 2

L19A 4

ALU.BoxNo.3

6

GT403

L02C 1

L05A 2

L04A 6

L10 2

L01A 2

L02A 4

L01D 1
L01E 1

4L08A

L04B 6

L30 4

J93 4

J92 4

M4.2X16
Z08

 4X14D
Z02

J94 4

56

24

S05
M6X12 163

163M03
M6

6A55

2A52

2A53

A01 4

8

8S28
M4X10

M02
M4

S08 12M8X60

D07 12

PART NO QTY

A03 2
A04 2

A54 4

M5X12
S26

5

18M5X12
Z17

PART NO QTY

2

2
J53R

J53L

J42 4

J52 2

J54 4

J95 4

36M5X12
S27

D77 12

H63 9

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Cross Screwdriver x 1

Open Ended Spanner x 1

Socket Spanner x 1

10

Gardenmeister
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ALU.BoxNo.4

PART NO QTY

L05B 4

2L08B

L02B 2
L11B 2

L07B 2

1L06B

2L09B

L05E 3

1

2

3

4

5

6

7

8

GT4-2EXT
Gardenmeister



L11A 2
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ALU.BoxNo.5

PART NO QTY

L04A 4
L10 2

M4.2X16
Z08

 4X14D
Z02

6

20

S05
M6X10 136

112M03
M6

L15A 2

L20 2
L21 2

A01 4

8

8S28
M4X10
M02

M4
S08 4M8X60

D07 4

L19A 4

PART NO QTY

A03 2

D25 2

A04 2

A54 2
A56 3

1D26

J54 2

L02A 2

J95 8

1

2

3

4

D129 6

GT4-2EXT
Gardenmeister



PC/Glass

N0.1

9

PART NO QTY

Y9 2

Y4 1

3

3Y2

Y1

Y3 1

GT403

Y2Y1

Y5

Y2 Y4 Y3 Y1

Y11

Y11Y9

Y9

Y1 Y2

Y5 Y5 Y5

Y5 Y5

Y5 6

Y11 2

Y7Y
10

Y7
Y

10
Y7

Y8

Y7
Y7

Y7

Y8
Y7 Y8

Y7Y8

Y6
Y6

Y6

Y6 6

Y6
Y6

Y64
8

PART NO QTY

Y10 2

Y8
Y7

PART NO QTY

156MJ108

PART NO QTY

97MJ108

 Rubber for walls & roof
(Provided for Glass Panels only)

Rubber for walls only
(Provided for Glass Panels only)

Gummi für Wände und Dach
(Nur für Glasplatten vorgesehen)

Gummi nur für Wände
(Nur für Glasplatten vorgesehen)

Base Frame

Gardenmeister



PC/Glass

N0.2

10

2
6

GT4XX-2EXT

Y7Y6
Y6

Y
10

Y7 Y6
Y6Y
10

Y7

Y8

Y7
Y7

Y7

Y8

PART NO QTY

52.2MJ108

PART NO QTY

15.7MJ108

PART NO QTY

Y10 2

Y6 4

Y8
Y7

PART NO QTY

 Rubber for walls & roof
(Provided for Glass Panels only)

Rubber for walls only
(Provided for Glass Panels only)

 Rubber for walls & roof
(Provided for Glass Panels only)

Gummi nur für Wände
(Nur für Glasplatten vorgesehen)

Frame Extension set

Gardenmeister



a
b

a b=

a
b

a b=

11

10mm

Expansion
screw/Concrete groundIt is essential the dimensions a + b are the same to ensure the base is

square.

Steel pegs in soil

Support at the corners only is inadequate.

Damit die Grundfläche rechtwinklig ist, müssen die Abmessungen a und b 
identisch sein.

Spreizschraube/Beton-
boden

Stahlpflöcke im Boden

Die Unterstützung nur an den Ecken ist 
unzureichend.

Gardenmeister
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GT403
W
L

a=b
a1=b1

etc.
(mm)
(mm)
(mm)
(mm)

Dim/Model
4064.6
3062.6 5066.6 7070.6 9074.6
5089.3 8155.6 9943.3
4963.2 8032.8 9824.5

6495.5
6369

GT405 GT407 GT409

L

W

a1b1

4 Section Assemby 
1 2 3

GT403

Front Assemby Back Assembly

4064.6 4064.6 4064.6

* W= Outer Width of Base Profiles
* L= Outer Length of Base Profiles
* a=b= Outer Diagonal of Base Profiles
* a1=b1= Inner Diagonal of Base Profiles

* B= Außenbreite der Basisprofile
* L= Außenlänge der Basisprofile
* a=b= Außendiagonale der Basisprofile
* a1=b1= Innendiagonale der Basisprofile

Back AssemblyFront Assembly

Section Assemby

Base Frame

Gardenmeister

GM805850 GM805870 GM805880 GM805885
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*The basic model, GT403, can be easily extended by adding a '2 section
Assembly' each time for a longer size.

GT403 GT4XX-2EXT

Front Assemby 
Back Assembly

GT403+Ext(1)

W

Back AssemblyFront Assembly

*Das Basismodell kann problemlos erweitert werden, indem jedes Mal eine „2-teilige
Baugruppe“ für eine längere Größe hinzugefügt wird.

Frame Extension

Gardenmeister



PART NO QTY

S08 12M8X60

D07 12

0 1 2 3

*This shows a layout for D07's positions where it is placein
the middle of PC panel for each section.

14

GT403

D07

S08
D07D07

Front 
Back

GT4XX

2 Section-1

500
1000 1000 1000 1000 1000

500

54
4

10
00

10
00

54
4

10
00

*Dies zeigt ein Layout für die Positionen von D07, wobei es für jeden 
Abschnitt in der Mitte des PC-Panels platziert wird.

Front Back

Gardenmeister
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L18C
L17

L16H

L16G

L16A

D77
D77

D77
D77

Y9

Y9

PART NO QTY

L18C 1

L16A 1

L16G 1
1

D77 4

5M5X12
S26

L16H

0 1 2 3

20MM
30MM

16M4.2X16
Z08

L17 1

Z08

Z08

Y9 2

L23A

L23A

2L23A

S05
M6X12 3

3M03
M6

Lastly, secure them with screws Z08 using the powered
screw-driver.

Then mark the distance from each end about 20/30MM.

Door-L Assembly
Insert Connector D77 into each end of the
profilesL16A & L16G & L16H & L18C.

Stecken Sie den Verbinder D77 in jedes Ende der
Profile L16A & L16G & L16H & L18C.

Markieren Sie dann den Abstand von jedem Ende von etwa 20/30 mm.
Zum Schluss befestigen Sie sie mit den Schrauben Z08 mithilfe des Akkuschraubers.

Tür-L-Baugruppe

Gardenmeister
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PART NO QTY

L18A 2

L16B 1

L16C 1
1

D77 8

L16D

0 1 2 3

20MM
30MM

32M4.2X16
Z08

Y11 2

L18B 1

L16E 1
1L16F

Y11L18A

L16D

L16E

L16B

L23A

D77

D77

D77

D77

Z08

Z08

D77

S05
M6X12 4

4M03
M6

1

12

1

L16D

2L23A

2

Door-R1 Assembly Insert Connector D77 into each end of
the profiles L16B & L16D & L16E &
L18A, and then mark the distance

Lastly, secure them with screws Z08
using the powered screw-driver.

from each end about 20/30MM.

Setzen Sie den Verbinder D77 in jedes Ende
der Profile L16B   & L16D & L16E &
L18A ein und markieren Sie dann den Abstand
von jedem Ende von etwa 20/30 mm.
Zum Schluss befestigen Sie sie mit den Schrauben Z08
unter Verwendung des Akkuschraubers.

Markieren Sie dann den Abstand von jedem Ende von etwa 20/30 mm.
Zum Schluss befestigen Sie sie mit den Schrauben Z08 mithilfe des Akkuschraubers.

Tür-R1-Baugruppe

Gardenmeister
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0 1 2 3

20MM
30MM

Y11L18A

L18B

L16F

L16C

L23A

D77

D77

D77

D77

Z08

Z08

D77

1

1

2

1

2

Door-R2 Assembly

Insert Connector D77 into each end of
the profiles L16C & L16F & L18A &
L18B, and then mark the distance

Lastly, secure them with screws Z08
using the powered screw-driver.

from each end about 20/30MM.

Setzen Sie den Verbinder D77 in jedes 
Ende
der Profile L16C & L16F & L18A &
L18B ein und markieren Sie dann den 
Abstand
von jedem Ende von etwa 20/30 mm.
Befestigen Sie sie abschließend mit den 
Schrauben Z08
unter Verwendung des Akkuschraubers.

Tür-R2-Montage

Gardenmeister
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L15A

L20
L19A

L21

Z08

Y10

QTY.NO.PART

L15A 1

L19A 2

L20 1

L21 1

A01 2

4

4S28
M4X10
M02
M4

Z02 10

Z02

 4X14D

Z02

L19A

Z02

Y10 1

L10 1

M4.2X16
Z08 2

Roof Vent AssemblyDachentlüftungsbaugruppe

Gardenmeister
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A01

L21
100MM

11MM

100MM

L10

L15A

Slide the whole vent into the groove of L10,

Then secure L15A onto L10 using Z08,
leaving each side of L15 11MM longer than L10.

100MM distance from each end of L15A.

Slide 2 x A01 vent arms into L21,
100MM distance from each end of L21.
Then secure them using S28 & M02.

Schieben Sie die gesamte Entlüftung in die Nut von 
L10.
Befestigen Sie dann L15A mit Z08 an L10,
so dass jede Seite von L15 11 mm länger ist als 
L10.
100 mm Abstand von jedem Ende von L15A.

Schieben Sie 2 x A01-Entlüftungsarme in L21,
100 mm Abstand von jedem Ende von L21.
Befestigen Sie sie dann mit S28 und M02.

Gardenmeister



A53

A52
L08B

L08A L08B
L08AJ42

J42

20

PART NO QTY

4L08A

2A52

2A53

4L08B

J42 4

1

1

2

2

21

L08A

L08A

L08A
L08AL08B

L08B
3

3

3

3

3

3

3

A54 A54

J54 6

A54 6

L08B

L08B

L08C

L08C

2L08C

Gardenmeister
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PART NO QTY

L01A 2

L03E
L03F

L03C
L03D

L02D

L03C&D&E&F

A54

L08A&B L08A&B

L02D

4

4

3

3
3

3
3

1

1

1

2

2

2

L02D 1
L03C 1
L03D 1
L03E 1
L03F 1
S05

M6X10 2

2M03
M6

L01D

L01A

L01A

L01E

L01D 1
L01E 1

Gardenmeister
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PART NO QTY

2

L11A 2

L05B

S05
M6X10 20

20M03
M6

2L05A

L07B

A55 4
A56 2

A55

A55

A55

A55

A56

A56

L11A

L11A

1 2

4

4

5

5
6

6

6

6

L07B 2
J95

L05A&L05B

J95 4

3

L05A&B

L05B

L05B

L05B
L05B

L07B

A55

L01A

L11A

A54

L08B
L08B

54 6

L07B
L07B

L11A

Insert J95 into L05A & L05B as
shown.

Lock the upper holes of LO5A & LO5B by usingS05 & MO3.
Leave the below holes of L05A & LO5B for later assembly LO4B.

L05B

L05A

L05A

1 1
1 1

1

1

2 3 2
L05B

J95

J95
J95

L07C

L07B

L07C

L07C 2

Setzen Sie J95 wie gezeigt in L05A und 
L05B ein.

Verriegeln Sie die oberen Löcher von LO5A und LO5B mit S05 und MO3.
Lassen Sie die unteren Löcher von L05A und LO5B für die spätere Montage 
von LO4B frei.

Gardenmeister



PART NO QTY

23

Y5 6

L04B 6

S05
M6X10 12

12M03
M6

1

1 1
1

1

1

1

2

2 2 2

L04B L04B

L04B

L04B

L04B

Insert the panel Y5 into the channel of the profiles as shown.

Fix L04B to the below holes of L05A & L05B, using S05 & M03.

Y5
Y5

Y5 Y5 Y5 Y5

Setzen Sie die Platte Y5 wie dargestellt in die Nut der Profile ein.

Befestigen Sie L04B mit S05 und M03 an den unteren Löchern von L05A und 
L05B.

Gardenmeister



L02A

L05B

S05

M03

S05

M03 L05B

L02A
1 2

3

5

L02A

S05

M03
4

L11A

L05B

L05B

J95
L05B

L05B

Insert the cap J95 into one end of each L05B as shown on figure 4.

24

PART NO QTY

3
4 4

L02A

L05B 2

S05
M6X10 64

64M03
M6

L02A 6

L05C

L05B

J95 4

3

3

3

5

L05C 2

5

5
5

5

5

L05C

L05B

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

L02A

Setzen Sie die Kappe J95 in ein Ende jedes L05B ein, wie in Abbildung 4 
gezeigt.

Gardenmeister



PART NO QTY

25

2

L02C

2
1

1

L02C

L02C 1

Y6 10
S05

M6X10 4

4M03
M6

1

L03B

L03B

L03B

L03B 1

Assembly panel Y6 as shown.

Y6
Y6

Y6
Y6

Y6

Y6
Y6

Y6
Y6

Y6

Montage platte Y6 wie abgebildet.

Gardenmeister
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PART NO QTY

L11B 2

S05
M6X10 12

12M03
M6

L01B

L01B

L01C

L01C

L11B
L11B

1

12

3

4
3

3

1
2

3

Y1

Y1

Y1

Y2

Y2

Y2

Y3 Y4

L01B 2
L01C 2

S05

A56 1

A56
A55

A55

Y1 3

3

1

1

Y2

Y3

Y4

L01B&C

5
5

5
5

L02E&F&G&H

5

A56L03B

L03B

L01B&C

Keep this upperhole ampty.

A55 2

L01B

L01C

L01C

L11B

L11A

L07A
L07A

4

M03

Assembly panel Y1, Y2, Y3 & Y4 as shown

Fix L01B&C to L02E&F&G&H
through this below hole.

Montage platte Y1, Y2, Y3 und Y4 wie gezeigt

Halte dieses Loch leer

Befestigen Sie L01B&C an L02E&F&G&H
durch das untenstehende Loch.

Gardenmeister
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PART NO QTY

L02B 6

4
L02B

S05
M6X10 28

28M03
M6

L07

1L06B

L06

3

L02B

L06B

L06BL06B1

1

1

2

2

L11B

L11B
L06B L06B

4
4

4

3
3

3
L02B

1L06C
L06C

Gardenmeister
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PART NO QTY

S05
M6X12 24

24M03
M6

1D26

2M4.2X16
Z08

L05E 3

S05

L05ED129
D129

X3
When installing the L05E before tightening the nuts and bolts,
push up fromunder the ridge near the join to ensure the entire
ridge is straight.

D129 6

1

D26 L06D

S05

L05E
M03

S05

M03

L05E

2 3

1L05E 3

2

2

3

L05E

L05E

Wenn Sie den L05E installieren, drücken Sie vor dem Festziehen der Schrauben 
und Muttern
von unten in der Nähe der Verbindung nach oben, um sicherzustellen, dass der 
gesamte
First gerade ist.
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L05B 2

29

L10

2*S05

Y7 4

S05
M6X10 48

48M03
M6

PART NO QTY
WINDOW 4

L10

L02B&L03B

3

L02B

L05B

S05

M03

1

S05
M03

L05B

L05C

L05B

1

1
2

3

3

J95 4

S05

M03
2

L11B

L05B

L05B

J95
L05B

L05B

Insert J95 into L05B

Use waterproof silicon sealant in the position below.

Face up

Y7

Y7

L05C 2

3

Fügen Sie J95 in L05B ein

An der darunterliegenden Stelle wasserdichtes Silikondichtmittel 
verwenden.
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2*S05

L04AL04A

Y8 6

S05
M6X10 12

12M03
M6

PART NO QTY

L04A 6

L04A

L04A

L04A

Y8

Y8

Y8
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A03

S05 M03

A03

S05M03

A03 4
A04 4
S05

M6X10 24

24M03
M6

PART NO QTY

L04A 4

6*S05

L04AL04A

1

L21A01

A03L04A

L21 A01

A04 L04A

2

1

3

S05/M03

L04A
L21

S28/M02

31

Fix A04 & A03 using S05/M03, adjust them to fit for A01.

Methods to assemble auto-opener (not provided)

L04A
L04A

Fix A04 & A03 using S05/M03, adjust them to �t for A01.

Methods to assemble auto-opener (not provided)
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PART NO QTY

Y7 10

Use waterproof silicon sealant in the position
belowafter fixing L04A & L10.

Y7
Y7

Y7
Y7

Y7

Verwenden Sie wasserdichtes Silikondichtmittel an der Position
unten, nachdem Sie L04A und L10 befestigt haben.
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L09B&C
L07B&C

DOOR-L

PART NO QTY

36M5X12
S27

18M5X12
Z17

H63 9
L09B

4M03
M6

2

S05
M6X12 4

D25 2

DOOR-U

DOOR-D

L09B

Z17S27

H63

L09C

When the panels are completely inserted, fix
gutter profile L09B&C. Tap it gently into
position with a rubber mallet.

L09C

D25
D25

L09C 2

Wenn die Platten vollständig eingesetzt sind, befestigen 
Sie das Rinnenpro�l L09B&C. Klopfen Sie es vorsichtig mit 
einem Gummihammer in Position.

DOOR-U

DOOR-L

DOOR-D
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3

4

PART NO QTY

L30

L30

J93

J92

Z08

L30 4

J93 4

J92 4

4M4.2X16
Z08

34

Z02

J53R/L

J94

L30

J52

J52 2

2

2
J53R

J53L

4 4X14D
Z02

J94 4

1

2

3

4

If you wish to eliminate leaksuse glue
when fixing the downpipebends (not
provided).

Drill a hole in L01A, L01D & L01E,approximately
3mm diameter and 700mm up from the bottom.
Fix the J92 downpipe bracket with Z08 screws
and then clipthe L30 downpipe into the J92
bracket.

Wenn Sie Undichtigkeiten vermeiden 
möchten, verwenden Sie beim Befesti-
gen der Fallrohrbögen Klebsto� (nicht 
im Lieferumfang enthalten).

Bohren Sie in L01A, L01D und L01E ein 
Loch mit einem Durchmesser von ca. 3 
mm und 700 mm über dem Boden. 
Befestigen Sie die J92-Fallrohrhalte-
rung mit Z08-Schrauben und klem-
men Sie dann das L30-Fallrohr in die 
J92-Halterung ein.
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